9
9

Selbst(ndigkeit und Unselbst(ndigkeit des Selbstbewußtseins;

Herrschaft und Knechtschaft

עצמאותה ואי-עצמאותה של התודעה-העצמית; אדנות ועבדות 

(תרגום הפרק B.IV.A מ-"הפנומנולוגיה של הרוח" [1807], מאת ג.וו.פ.היגל [1831-1770]
. ההדגשות במקור; בסוגריים מרובעים הוספות מאת המתרגם).


התודעה-העצמית היא כשלעצמה ובשביל עצמה
, בהיוֹתה, ובאמצעות היוֹתה, כשלעצמה ובשביל עצמה בשביל [תודעה-עצמית] אחרת [זולתה]; כלומר - [התודעה-העצמית קיימת באורח ממשי] רק בהיוֹתה [תודעה-עצמית] מוכרת
 [ככזאת]. מושג האחדות הזאת שלה בכפילותה [סובייקט-אובייקט], [מושג] האין-סופיות המתגשמת בתודעה-העצמית, הוא שילוב רב-צדדי ורב-משמעי, כך שמחד גיסא חייבים להפריד בדקדקנות בין המומנטים [השונים] שלו [של השילוב הזה], ומאידך גיסא חייבים בה-בעת לתפוש ולהכיר בהפרדה הזאת את המומנטים [הללו] גם בבחינת היותם בלתי-נפרדים [זה מזה], כלומר - חייבים תמיד לתפוש ולהכיר אותם במשמעותם המנוגדת. המשמעות הכפולה של [המושג] המופרד [למומנטים השונים שלו] טמונה במהות התודעה-העצמית - להיות באופן אין-סופי ובלתי-אמצעי ההיפוך של היקבעותה [הגדרתה]. ההפרדה [למומנטים השונים] של האחדות הרוחנית הזאת בכפילותה מעמידה [מתארת, ממחישה] בפנינו את תנועת ההכרה.


לתודעה-העצמית יש תודעה-עצמית אחרת [זולתה]; היא יצאה אל מחוץ לעצמה. [המצב, התהליך] הזה הוא בעל המשמעות המכופלת [דלעיל]: ראשית, היא [התודעה-העצמית] אבדה את עצמה, שהרי היא מוצאת את עצמה כמהות אחרת; שנית, בכך היא ביטלה
 את [התודעה-העצמית] האחרת, שהרי [הראשונה] אינה רואה את האחרת כמהות, אלא את עצמה [היא רואה] באחרת.


היא [הראשונה] חייבת לבטל את האַחֵרוּת
 הזאת שלה; זה הביטול של המשמעות הכפולה הראשונה, ובשל כך [הביטול הזה עצמו] הוא [בעל] משמעות כפולה שניה: ראשית, [התודעה-העצמית] חייבת לבטל את המהות העצמאית האחרת על-מנת שמתוך כך תיעשה ודאית ביחס לעצמה כמהות [הנושאת את עצמה ואינה נישאת לכאורה על-ידי זולתה]; שנית, בזאת עליה לבטל את עצמה, שכן [המהות] האחרת הזאת הינה היא עצמה.


הביטול הזה, בעל המשמעות הכפולה, של אַחֵרוּתָה [שגם היא] בעלת המשמעות הכפולה, הוא בה-בעת החזרה כפולת המשמעות [של התודעה-העצמית] אל תוך עצמה; שכן, ראשית, באמצעות הביטול הזה היא מחזירה את עצמה אל עצמה, שהרי היא נעשית שוב זהה לעצמה באמצעות ביטול האַחֵרוּת שלה; אבל, שנית, באותה מידה היא גם מחזירה את התודעה-העצמית האחרת לעצמה, שכן היא עצמה [התודעה-העצמית הראשונה] היתה באחרת; היא [הראשונה] מבטלת את ההוויה
 שלה הזאת באחרת, ולפיכך משחררת אותה. 


 אולם, התנועה הזאת של התודעה-העצמית ביחס לתודעה-עצמית זולתה הוצגה באופן זה בבחינת המעשה של [התודעה-העצמית] האחת; ברם, המעשה הזה של האחת, הוא עצמו בעל משמעות מכופלת, בהיותו בה-במידה המעשה של [התודעה-העצמית] האחת כשם שהוא המעשה של האחרת; שכן, גם האחרת היא עצמאית באותה מידה, גם היא מסוגרת [תחילה] בתוך עצמה, ואין בה מאומה שלא באמצעות עצמה. האובייקט
 אינו ניצב בפני [התודעה-העצמית] הראשונה כפי שהוא [ניצב] תחילה רק בשביל התאווה, אלא הוא אובייקט עצמאי ההוֹוֶה בשביל עצמו [כלומר - גם הוא סובייקט], אשר על כן אין [התודעה-העצמית] יכולה לעשות לו מאומה בשביל עצמה, אם אין הוא עושה לעצמו מה שזאת עושה לו. אם כן, התנועה היא בכלל תנועתן המכופלת של שתי התודעות-העצמיות. כל אחת [מהן] רואה את זולתה עושה ממש מה שהיא עצמה עושה; כל אחת עושה בעצמה מה שהיא תובעת מזולתה, ולפיכך [כל אחת מהן] עושה את שהיא עושה אך ורק במידה שהאחרת עושה אותו דבר עצמו; העשיה החד-צדדית היא לשווא, מכיוון שמה שאמור להתרחש יכול לצאת אל הפועל רק באמצעות השתיים.


העשיה אינה, לפיכך, בעלת משמעות כפולה רק בבחינת היות המעשה [של האחת] נגד עצמה כשם שבה-במידה נגד האחרת, אלא גם בהיותה בה-במידה וללא הפרדה הן המעשה של האחת [מול עצמה כשם שמול זולתה] והן [כיו"ב] המעשה של האחרת.


בתנועה הזאת רואים אנו חזרה עצמית על התהליך שהתגלם [קודם, בפרק III , "כוח ושכל"] כמשחק של הכוחות; ברם, [כאן מתרחש התהליך] בתודעה. מה שהיה שם בשבילנו
 [כלומר - בהבנה של אלה המתייחסים לעניין באורח פילוסופי], כאן הוא בשביל הקצווֹת עצמם [כלומר - בתודעות האנשים, שעליהן נסב הדיון]. האמצע הוא התודעה-העצמית המתפצלת לקצווֹת, וכל קצה הוא ההחלפה הזאת של היקָבעוּתוֹ [הגדרתו] ומעבר מוחלט אל [הקביעה] המנוגדת [הניצבת-נגדו]. אולם, בהיותה תודעה, יוצאת [התודעה-העצמית] אל מחוץ לעצמה; למרות זאת, בהיותה בהווייתה- החיצונית-לעצמה
 היא בה-בעת מעוכבת [נשמרת] בתוך עצמה, היא בשביל עצמה, והיותה-מחוץ-לעצמה הוא בשבילה
 [כלומר, היא מודעת לכך שהיא גם מחוץ לעצמה, בשביל האחר]. בשבילה [כלומר - היא מודעת לכך, אם כן], שהיא באופן בלתי-אמצעי הִינָה ואֵינָה תודעה אחרת; ובאותה מידה [היא מודעת לכך], שהאחרת הזאת היא בשביל עצמה רק בכך שהיא מבטלת את עצמה בבחינת היותה הוויה-ההוֹוָה-בשביל-עצמה
, ושהיא [זאת האחרת] בשביל עצמה רק בהוויה-בשביל-עצמה
 של [התודעה-העצמית] זולתה [הראשונה]. כל אחת [מהן] מהווה אמצע לזולתה, שבאמצעותו [כלומר - באמצעות תודעת הזולת] כל אחת [מהן] מתווכת את עצמה עם עצמה ומתלכדת עם עצמה; וכל אחת [מהן] הוֹוָה לעצמה ולאחרת כמהוּת בלתי-אמצעית בשביל עצמה, [מהות] שהיא בה-בעת בשביל עצמה רק באמצעות התיווּך הזה. הן מכירות זו בזו כמי שמכירות זו בזו באורח הדדי
.


מושג ההכרה הטהור הזה, מושג הכפלתה של התודעה-העצמית באחדותה, עתה יש להתבונן כיצד מופיע התהליך שלו בפני התודעה-העצמית [שכן, עד עתה התבוננו בתהליך הזה "מלמעלה"-כביכול, כפי שהוא "בשבילנו", ועדיין לא כפי שהוא מופיע בפני אלה החוֹוִים אותו]. הוא [התהליך הזה] יציג תחילה את הצד של אי-השיוויון בין שתי התודעות-העצמיות, כלומר - את יציאתו של האמצע אל-תוך הקצווֹת, שבהיותם קצווֹת הם מנוגדים [זה לזה]: האחד - רק מוכר [ע"י זולתו], השני - רק מכיר [בזולתו].


התודעה-העצמית היא תחילה הוויה-בשביל-עצמה פשוטה [כלומר - אחת, אחדות בלתי-אמצעית של סובייקט-אובייקט, שאינה מתוּוֶכֶת, אינה כפולה או מפולגת], [היא] זהה לעצמה באמצעות הוצאת כל [תודעה-עצמית] אחרת מעצמה; מהוּתה והאובייקט המוחלט שלה הם עבורה [בבחינת] אני; ובאי-אמצעיות זו, או - בהוויה הזאת של היוֹת-בשביל-עצמה, היא [בבחינת] יחיד
 [מעין ego cogito קרטזיאני]. האַחֵר בשבילה הוא בבחינת אובייקט בלתי-מהותי, המסומן באופי של השלילי [כלומר - הזולת נתפש בינתיים על-ידה בתור "לא-אני" מוחלט]. אבל, הזולת [התודעה-העצמית האחרת] אף הוא תודעה-עצמית; [אם כן,] יחיד
 מתייצב מול יחיד. בהופיעם כך באופן בלתי-אמצעי, הם בבחינת אובייקטים רגילים האחד בשביל זולתו, [הם] דמויות
 עצמאיות, תודעות שקועות בהוויית החיים [שלהן, כל אחת בשלה] - שכן, האובייקט ההוֹוֶה
 קבע כאן את עצמו בתור חיים, [תודעות] אלה עדיין לא השלימו זו בשביל זו את התנועה של ההפשטה המוחלטת, ]תנועה של] הכחדת כל הוויה בלתי-אמצעית ו[הכחדת] היוֹת [כל אחת מהן] רק הוויה שלילית טהורה של תודעה הזהה עם עצמה; [תודעות אלה] עדיין אינן מהווֹת זו לזו הוויה-בשביל-עצמה טהורה, כלומר - תודעה-עצמית. כל אחת [מהן] ודאית אמנם בעצמה [כלומר - לכל אחת מהן יש ודאות סובייקטיבית-גרידא ביחס להיותה תודעה-עצמית פשוטה, "אני" פשוט], אולם לא באחרת [כלומר - כל אחת מהן אינה ודאית באשר להיות הזולת אף הוא תודעה-עצמית, "אני"], ובשל כך ודאותה שלה בעצמה [ודאות סובייקטיבית] חסרה עדיין אמת [אובייקטיבית, ממשית]; שכן, האמת[-לכאורה] שלה [טרם בוצעה ההכרה] אינה אלא בכך שההוויה-בשביל-עצמה שלה מהווה עבורה אובייקט עצמאי, או - וזה הינו הך - האובייקט מהווה ודאות טהורה זו של עצמו. אולם, לפי מושג ההכרה דבר זה [כלומר - אמת ממשית, ודאות-עצמית של ממש] אינו מן האפשר, עד שישלים כל אחד [מה"אובייקטים" הללו] את [תהליך] ההפשטה הטהורה של ההוויה-בשביל-עצמה: כל אחד [יבצע את התהליך הזה] בשביל זולתו כשם שזולתו בשבילו, כל אחד [יבצע את התהליך הזה] לעצמו באמצעות עשייתו שלו כשם שבאמצעות עשיית זולתו.


ברם, התגלמותה [דהיינו - הקביעה וההצגה של התודעה את עצמה] בתור הפשטה טהורה של התודעה-העצמית [כלומר - בתור הוויית סובייקט טהורה] מתקיימת בכך שהיא מציגה את עצמה כשלילה טהורה של האופן האובייקטיבי שלה, או [כלומר-] בכך שהיא מציגה את עצמה כמי שאינה קשורה לשום הוויה מקובעת [מסויימת, מוגדרת, חפצית], כמי שאינה קשורה בכלל ליחידיוּת הכללית של ההוויה, [משמע -] כמי שאינה קשורה לחיים. התגלמות זו היא העשיה המכופלת: מעשה הזולת והמעשה העצמי
. במידה שזה מעשה הזולת, מתכוון כל אחד [מהם] למוֹת זולתו. אבל בכך נתון גם המעשה השני - המעשה העצמי; שכן, [מעשה] זה כולל בתוכו את סיכון החיים שלו-עצמו [של בעל-המעשה]. היחס בין שתי התודעות-העצמיות נקבע, איפוא, בכך שהן [עומדות במבחן הזה ו]מוכיחות את עצמן [את היותן הוויית סובייקט], לעצמן וכל אחת לזולתה, באמצעות המאבק לחיים ולמוות. - הן צריכות להכנס אל המאבק הזה, שכן הן צריכות להעלות לכדי אמת [ודאות אובייקטיבית, ממשית], בזולת ובעצמן, את ודאות עצמן [הסובייקטיבית גרידא] באשר להיותן הוויה בשביל עצמה. ורק באמצעות סיכון החיים מוכחת החירות, [רק באמצעות סיכון החיים] מוכח שלא [עצם] ההוויה [הקיום הטבעי] היא המהות לתודעה-העצמית, לא האופן הבלתי-אמצעי שבו היא מופיעה, לא הוויית-השתקעותה בהתפשטות החיים [בהוויה הגופנית, החפצית, של החיים], [כל אלה אינם מהות עבורה] - אלא, [באמצעות סיכון החיים מוכח] שאין בה [בתודעה-העצמית] מאומה שאינו עבורה מומנט חולף ונעלם
, [מוכח] שהיא אינה אלא הוויה-בשביל-עצמה טהורה [סובייקט]. היחיד אשר לא סיכן את חייו יכול אמנם להיות מוכר כאישיות
; אולם, הוא לא השיג את האמת של הוויית-ההכרה הזאת בתור [מי שפועל ומוכר כ]תודעה-עצמית עצמאית. לפיכך, כל אחד [מאלה] חייב להתכוון לְמוֹת זולתו, כשם שהוא מסכן את חייו שלו; שכן, הוא מחשיב את זולתו לא יותר מאשר את עצמו; מהותו מתגלמת לו [מוצגת בפניו] כאחר, הוא מחוץ לעצמו [והוא] צריך לבטל את היותו-מחוץ-לעצמו. הזולת הוא תודעה הוֹוָה ולכודה מבחינות רבות; הוא [בעצם, כל אחד מהם] צריך להשקיף על אַחֵרוּתוֹ כעל הוויה-בשביל-עצמה טהורה, או [דהיינו-] כעל שלילה מוחלטת.


ברם, העמידה במבחן המוות [כלומר - עד כדי מוות ממש
] מבטלת בכלל את האמת אשר היתה אמורה לצאת ממנה [מההתנסות במבחן המוות], כשם שבכך [היא מבטלת] גם את ודאות [התודעה ביחס ל]עצמה; שכן, כשם שהחיים הם העמדה הטבעית של התודעה, העצמאות ללא השליליות המוחלטת, כך [המוות] הוא השלילה הטבעית שלה [של התודעה], השלילה ללא העצמאות, אשר נשארת, אם כן, ללא המשמעות הנדרשת של ההכרה. אמנם באמצעות המוות הושגה הוודאות [ביחס לכך] שהשתיים [שתי התודעות] סיכנו את חייהן ובזו ל[חיי] עצמן ול[חיי] זולתן; אולם, [ודאות זו] אינה בשביל אלה אשר עמדו במאבק [ומתו בו
]. הם מבטלים [אמנם] את תודעתם המונחת במהוּתיוּת הזרה הזאת, שהיא ההוויה הטבעית, או [כלומר-] הם מבטלים את עצמם ונעשים מבוּטלים מבחינת היותם הקצווֹת המבקשים להיות בשביל עצמם. ברם, בכך נעלם המומנט המהותי ממשחק-החליפין, [נעלם המומנט של] ההתפצלות העצמית לקצווֹת של היקָבעוּיוֹת מנוגדות [כפי שהוסבר בתחילת הפרק הנוכחי]; והאמצע מתמוטט אל תוך אחדות מתה, המתפצלת לקצווֹת מתים אשר הוֹוִים סתם בלי שיהיו מנוגדים [זה לזה]; ושני אלה אינם מוסרים עצמם [זה לזה] ואינם קולטים עצמם בחזרה [זה מזה] באמצעות התודעה, אלא נשארים אדישים זה לזה, חופשיים זה מזה, כחפצים. המעשה שלהם הוא השלילה המופשטת [לא הדיאלקטית], לא השלילה של התודעה אשר מבטלת תוך כדי כך שהיא משמרת ומקיימת את המְבוּטל, ובכך [כלומר - באמצעות אופן זה של ביטול] היא ניצלת מהתבטלותה שלה.


בהתנסות זו [כלומר - בשלילה הדיאלקטית של התודעה ולא בשלילה המופשטת של המוות, דהיינו - בהתנסות במאבק לחיים ולמוות, אשר לא הסתיים במוֹת אחד או שני הנאבקים] נעשים החיים מהוּתיים לתודעה-העצמית ממש כשם שהתודעה-העצמית הטהורה מהותית לה. בתודעה-העצמית הבלתי-אמצעית ה"אני" הפשוט הוא האובייקט המוחלט; אבל, אובייקט זה, בשבילנו או כשלעצמו, הוא התיווּך המוחלט, [אשר] המומנט המהותי שלו הוא העצמאות הקיימת [לא המופשטת]. התפרקותה של האחדות הפשוטה ההיא [האחדות הבלתי-אמצעית של סובייקט-אובייקט, "אני"-סתם] היא התוצאה של ההתנסות הראשונה [כלומר - תוצאת המאבק לחיים ולמוות]; באמצעותה [באמצעות התנסות זו] מוּצבוֹת תודעה-עצמית טהורה ותודעה שאינה טהורה בשביל עצמה, אלא בשביל [תודעה] אחרת, כלומר - [תודעה שהיא] בבחינת תודעה הוֹוָה, תודעה בדמות של חפציות
. שני המומנטים הם מהוּתיים; - מכיוון ש[התודעות הללו] הן בלתי-שווֹת תחילה [כלומר, עם תום המאבק ביניהן] ומנוגדות [זו לזו], והרפלקסיה שלהן אל תוך האחדות עדיין לא התרחשה, הרי הן בבחינת שתי דמויות מנוגדות של התודעה; האחת, העצמאית, אשר מהותה היא ההוויה-בשביל-עצמה, [ואילו] האחרת, הבלתי-עצמאית, אשר מהותה היא החיים, או - ההוויה בשביל האַחֵר; הראשונה היא האדון
, השניה - עבד
.


האדון הוא התודעה ההווה בשביל עצמה, אולם כבר לא רק [בבחינת] המושג של זה [כלומר - כבר לא רק בבחינת המושג-גרידא "תודעה-עצמית", המשמש אותנו כאן בדיון פילוסופי], אלא [בַּמציאות האדון הוא] תודעה ההוֹוָה בשביל עצמה [כשהיא] מתוּוֶכֶת עם עצמה באמצעות תודעה אחרת, דהיינו - [היא מתוּוֶכֶת] באמצעות [תודעה] אשר ממהוּתה להתרכב
 עם הוויה עצמאית [טבע], או - עם החפציוּת בכלל. האדון מתייחס אל שני המומנטים הללו: אל חפץ
 ככזה, [דהיינו -] אל האובייקט של התאווה, ואל התודעה שהחפציות היא המהוּתית לה; ובכך, א) בתור מושג התודעה-העצמית [האדון] הוא יחס בלתי-אמצעי של ההוויה-בשביל עצמה, אבל [גם] ב) מעתה ואילך  הוא בה-בעת גם בבחינת [תוצר של] תיווּך, או [כלומר -] הוויה-בשביל-עצמה שהיא בשביל עצמה רק באמצעות הזולת; לפיכך הוא מתייחס, א) לשני המומנטים הללו [לחפץ ולתודעה החפצית] באופן בלתי-אמצעי, ו-ב) לכל אחד [משני המומנטים הללו] באופן מתוּוָך באמצעות [המומנט] האחר. האדון מתייחס לעבד באופן מתוּוָך באמצעות ההוויה העצמאית; שכן, לזו הרי כבול העבד; [ההוויה העצמאית] היא כבליו, שמהם לא יכל להסתלק
 במאבק [כלומר - לא יכל לשחרר את עצמו מתלותו בהווייתו החפצית, מדבקותו בעצם החיים], ולפיכך הוכיח את עצמו בתור מי שאינו-עצמאי, [בתור מי] שעצמאותו מצוּיה לו בחפציוּת. אולם, האדון הוא הכוח השולט בהוויה זו [בעצם החיים, בהוויה החפצית], שכן הוא הוכיח במאבק שזו נחשבת בעיניו רק כהוויה שלילית [לא מהוּתית]; בכך ש[האדון] הוא הכוח השולט בה [בחיים, בהוויה החפצית], ואילו היא הכוח השולט באחר [דהיינו - בעבד], נמצא האַחֵר משועבד לו [לאדון] בהיקש
 הזה. כיו"ב מתייחס האדון לחפץ באופן מתוּוָך באמצעות העבד; העבד, בתור תודעה-עצמית בכלל, אף הוא מתייחס אל החפץ באופן שלילי ומבטל אותו; אולם, בד-בבד [החפץ] עצמאי עבורו, ולפיכך [העבד] אינו יכול לחסל אותו עד תום באמצעות שלילתו, או [כלומר - העבד] רק מעבד אותו. לעומת זאת, עבור האדון נעשה היחס הבלתי-אמצעי הזה, באמצעות התיווּך, לשלילה [של החפץ] המוחלטת שלו, או [כלומר -] להנאה
; [האדון] מצליח במה שהתאווה לא הצליחה - לחסל את זה [את החפץ] עד תום, ולבוא [בכך] על סיפוקו בהנאה. התאווה לא הצליחה בכך בשל עצמאותו של החפץ; אולם, האדון, אשר כָּלָא את העבד בין [חפץ] זה לבינו, מתחבר באמצעות יחס זה רק אל אי-עצמאותו של החפץ ונהנה ממנו [לפיכך] הנאה טהורה; ואילו את צד העצמאות [של החפץ] משאיר הוא לעבד, המעבד אותו.


בשני המומנטים הללו מתהווה בשביל האדון הוויית-ההכרה שלו באמצעות תודעת הזולת; [זאת הוויית-הכרה מפוקפקת לכשעצמה] שכן, זו [תודעת הזולת, העבד] מניחה את עצמה ב[שני מומנטים] אלה כ[תודעה] בלתי-מהוּתית: פעם אחת בעיבוד החפץ, ופעם אחרת בתלוּתה בהוויה מקוּבעת [בחפציות]; בשני [מקרים] אלה [תודעת העבד] אינה יכולה להיעשות שליטה
 על ההוויה ו[אינה יכולה לפיכך] להגיע עד כדי שלילה מוחלטת. אם כן, נתון כאן המומנט של ההכרה, שבו מבטלת התודעה האחרת [זו של העבד] את עצמה, את היותה הוויה-בשביל-עצמה, ובכך היא עושה לעצמה מה שעושה נגדה [התודעה] הראשונה [זו של האדון]. כיו"ב המומנט האחר, שבו המעשה הזה של [התודעה] השניה הוא אותו מעשה של הראשונה; שכן, מה שעושֶה העבד הוא בעצם מעשה האדון; לדידו [של האדון] המהוּת היא רק ההוויה-בשביל-עצמה [הסובייקט, כלומר - הוא-עצמו]; [האדון] הוא הכוח השלילי הטהור, אשר לגביו אין החפץ ולא כלום, ולפיכך [האדון] הוא [המגלם את] העשיה המהוּתית הטהורה ביחסים אלה; [ואילו] העבד אינו [בבחינת] עשיה טהורה, אלא [הוא מגלם את העשיה] הבלתי-מהוּתית. ברם, להכרה של ממש חסר [כאן] המומנט שבו עושה האדון גם נגד עצמו מה שהוא עושה נגד זולתו, ושבו עושה העבד גם נגד זולתו מה שהוא עושה נגד עצמו. כתוצאה מכך התהוותה [כאן] הכרה חד-צדדית ובלתי-שווה.


כאן [בהכרה החד-צדדית], התודעה הבלתי-מהותית היא האובייקט בשביל האדון, [אובייקט] הקובע [באורח אובייקטיבי, כשלעצמו] את אמת ודאותו העצמית [של האדון]. ברם, מתברר שאובייקט זה אינו הולם את המושג שלו [של האדון], שהרי בכך [כלומר - בהכרה החד-צדדית], היכן שהאדון השיג והגשים [לכאורה] את עצמו [משנעשה אדון לעבד], מתהווה לו [לאדון, כשלעצמו] דבר-מה שונה לחלוטין מתודעה עצמאית. זאת אינה [תודעה עצמאית] בשבילו [בשביל האדון], אלא לאמיתו של דבר [תודעה] בלתי-עצמאית; זאת אינה, אם כן, תודעת ההוויה-בשביל-עצמה הוודאית [לאדון] כאמת, אלא האמת שלו היא בעצם התודעה הלא-מהוּתית [כלומר - התודעה העבדותית] והעשיה הלא-מהוּתית של [תודעה] זו.


לפיכך, האמת של התודעה העצמאית [של האדון] היא התודעה העבדותית. [תודעה עבדותית] זו מופיעה תחילה אמנם מחוץ לעצמה ולא כַּאמת של התודעה-העצמית. אבל, כשם שהאדנות הראתה שמהוּתה היא הפוּכה מהמהּות שאותה היא מבקשת להיוֹת, כך ממש תיהפך בעצם גם העבדות בהתגשמה לניגודו של מה שהיא באופן בלתי-אמצעי; בתור תודעה מודחקת בתוך עצמה היא תכנס אל תוך עצמה ותהפוך את עצמה לעצמאוּת אמיתית.


ראינו [עד כה] רק מהי העבדות ביחס לאדנות. אבל, [העבדות] היא תודעה-עצמית, ויש לבחון עתה, בעקבות זאת, מהי כשלעצמה ובשביל עצמה. תחילה האדון הוא המהוּת בשביל העבדות; כלומר - התודעה העצמאית, ההוֹוָה בשביל עצמה, היא האמת עבורה [עבור העבדות]; [האדנות, התודעה העצמאית] היא האמת בשבילה
 [בשביל העבדות], אף שעדיין איננה בה
. ברם, אמת זו של השליליוּת הטהורה ושל ההוויה-בשביל-עצמה מצויה למעשה [בכל זאת] בה עצמה [בתודעה העבדותית]; שכן, היא חוותה את המהוּת הזאת בעצמה [בהתנסותה באימת-המוות]. ואכן תודעה זו לא חוותה את הפחד
 [בהיוֹתה חרדה ודואגת] לעניין זה או אחר, ואף לא למשך הרף-עין זה או אחר, אלא [היא היתה חרדה] למלוא מהוּתה; שכן, היא חשה את אימת המוות
, [את האימה] מפני האדון המוחלט. [תודעה] זו התפוררה בכך בפנימיותה, היא נרעדה כל כולה בתוך עצמה, וכל הקבוע שבה הזדעזע. תנועה כללית טהורה זו, הפיכתו של כל הקיים והיציב לזרימה ונזילות, זאת הרי המהוּת הפשוטה של התודעה-העצמית, השליליוּת המוחלטת, ההוויה-בשביל-עצמה הטהורה, אשר מצויה בכך [גם] בתודעה הזאת [העבדותית]. המומנט הזה של ההוויה-בשביל-עצמה הטהורה הוא גם בשבילה [בשביל התודעה העבדותית]; שכן, [ההוויה-בשביל-עצמה] הזאת מגלמת עבורה [עבור התודעה העבדותית] את האובייקט שלה [הניצב-נגדה] באדון. יתר על כן, [תודעה עבדותית] זו אינה רק [בבחינת] ההתפוררות הכללית הזאת בכלל [כלומר - בבחינת מושג מופשט של התפוררות כללית], אלא היא מגשימה זאת [את ההתפוררות הכללית] באופן ממשי בשרות; בכך היא מבטלת בכל מומנט ומומנט את דבקותה [ותלותה] בהוויה-נמצאת
 טבעית, היא עובדת על זו [על המציאות הטבעית, על הטבע] ו[בכך היא] מסלקת אותה
. 


אולם, הרגשת הכוח המוחלט [כפי שחש העבד על בשרו בהיותו] בשרות, היא רק ההתפוררות כשלעצמה; ואף שהאימה מפני האדון היא ראשית החכמה, אין התודעה [של העבד] מהווה בכך [בהיוֹתה מאוּיימת] הוויה-בשביל-עצמה בשבילה עצמה
. ברם, באמצעות העבודה מגיעה [תודעה] זו אל עצמה. במומנט התוֹאֵם לתאווה בתודעת האדון, נראה היה אמנם שהצד של היחס הבלתי-מהותי אל החפץ נפל בחלקה של התודעה המשרתת, [הצד] שבו משמר החפץ את עצמאותו בכך [שהיחס אליו הוא בלתי-מהוּתי]. התאווה שמרה לעצמה את [זכוּת] השלילה הטהורה של האובייקט, ובאמצעותה [גם] את הרגש העצמי הבלתי-מעורב [האחדותי, הפשוט, הבלתי-מתוּוָך]. אולם [דווקא] בשל כך, סיפוק זה עצמו [דהיינו - הסיפוק באמצעות התאווה] אינו אלא [סיפוק] חולף ועובר; שכן, חסר בו הצד האובייקטיבי [הניצב-מנגד], או [כלומר - הצד] הקיים והיציב
. לעומתה [לעומת התאווה כלעיל], העבודה היא תאווה מרוסנת, היעלמוּת מעוּכֶּבֶת, או [כלומר - העבודה] מְעַצֶבֶת
. היחס השלילי אל האובייקט הופך לצורה שלו, לדבר-מה מתמיד, מכיוון שעבור [התודעה] העובדת יש הרי עצמאות לאובייקט. האמצע השלילי הזה - העשיה המעצבת - היא בה-בעת גם היְחִידִיוּת
 [החיים האינדווידואליים של בני-אדם], או [כלומר -] ההוויה-בשביל-עצמה הטהורה של התודעה, המחצינה את עצמה עתה בעבודה אל תוך אלמנט ההישארות
; התודעה העוֹבֶדֶת מגיעה בכך, אם כן, להשקפה, הרואה את ההוויה העצמאית כ[הווייתה העצמאית] שלה עצמה.


אבל לעיצוב אין רק משמעות חיובית זו, לאמור - התודעה המשרתת בתור הוויה-בשביל-עצמה טהורה הופכת בכך את עצמה ל[הוויה-בשביל-עצמה] הוֹוָה, אלא [יש לו] גם משמעות שלילית, כנגד המומנט הראשון שלה [של התודעה המשרתת], האֵימה. שכן, בעיצוב החפץ הופכת השליליות שלה [של תודעת העבד], [כלומר -] ההוויה-בשביל-עצמה שלה, לאובייקט עבורה, [וזאת] רק בכך שהיא מבטלת את הצורה ההוֹוָה [של החפץ], המנוגדת [לתודעה]. אבל, השלילי האובייקטיבי [הניצב-מנגד] הזה הוא דווקא המהות הזרה אשר מפניה היא רעדה. ברם, עתה הורסת [תודעת העבד] את השלילי הזר הזה; [היא] מניחה את עצמה ככזאת [דהיינו - כגורם שלילי] בתוך אלמנט ההישארוּת, ונעשית באמצעות [תהליך] זה הוויה-ההוֹוָה-בשביל-עצמה
 בשבילה עצמה. ב[יחסו של העבד ל]אדון, ההוויה-בשביל-עצמה היא [הוויה-בשביל-עצמה] אַחֵרֶת עבורה [עבור תודעת העבד], או [דהיינו -] רק בשבילה
 [כלומר - העבד מכיר בקיוּמה של ההוויה-בשביל-עצמה רק אצל זולתו, אצל האדון]; ב[חוויית ה]אימה, ההוויה-בשביל-עצמה היא בה עצמה
 [חוויה פנימית גרידא, שעדיין לא נעשתה "משהו" קונקרטי]; ב[פעילות ה]עיצוב, ההוויה-בשביל-עצמה, בבחינת [הווייתה] שלה עצמה [של תודעת העבד], נעשית בשבילה, והיא [תודעת העבד] נעשית מודעת לכך שהיא עצמה הינה הוויה כשלעצמה ובשביל עצמה. הצורה אינה נעשית לה [לתודעת העבד] אחרת ממנה [היא אינה זרה לה] כתוצאה מכך שהיא [הצורה] מוּחצֶנֶת [מתודעה זו החוצה אל תוך החפץ]; שכן, [הצורה] הזאת היא ההוויה-בשביל-עצמה הטהורה שלה [של תודעת העבד], הנעשית לה בכך [בהיותה מוחצנת] לַאמת [של תודעה זו. כלומר - הוויית הסובייקט של העבד הולכת ונעשית בכך קונקרטית]. ובכן, באמצעות מציאת-עצמה-מחדש על-ידי עצמה נעשית [תודעת העבד] מַשְמָעוּת עצמה
; [היא נעשית משמעות של עצמה] דווקא בעבוֹדה, היכן שנראֶה היה [לכאורה] שהיא רק משמעות זרה. - לַרפלקסיה הזאת הכרחיים שני המומנטים: הן האֵימה והשֵרוּת בכלל והן העיצוב; שניהם [מופיעים] בעת ובעונה אחת בצורה הכללית. ללא החינוך המחמיר
 שבשֵרוּת ו[ללא] המִשְמַעַת, [היתה] נשארת האימה פורמאלית [בלבד] ולא [היתה] מתפשטת אל הממשוּת
 המודעת של ההוויה-הנמצאת
. ללא [פעילות] העיצוב
 [היתה] נשארת האימה פנימית ואילמת, ו[אילו] התודעה [תודעת העבד] לא [היתה] נעשית בשבילה עצמה. אילו התודעה [של העבד] היתה מְעַצֶבֶת ללא [חוויית] האימה המוחלטת הראשונה, היא היתה רק מַשְמָעוּת עצמה הבלוּתית [שקיומה לשווא, שאיננה של ממש]; שכן, הצורה שלה [של תודעת העבד], או - השליליוּת שלה, אינן השליליוּת כשלעצמה [בהבדל מהשליליוּת של האדון]; ו[מעשה] העיצוב
 שלה [ללא האימה] אינו יכול להעניק לה, לפיכך, את תודעת עצמה בבחינת תודעת המהוּת [תודעת סובייקט]. אילו [תודעת העבד] לא היתה נושאת בּסֵבֶל את האימה המוּחלטת, אלא רק [חוֹוָה] פחד כלשהו, היתה המהוּת השלילית [הוויית סובייקט] נשארת [מהות] חיצונית עבורה, [ו]עצמותה
 לא היתה נדבקת בה על-ידה לפני ולפנים. [וזאת, מכיוון ש]בשעה ש[עדיין] לא זועזעו כל התכנים של התודעה הטבעית [של העבד], היא שייכת עדיין כשלעצמה להוויה מקובעת [כלומר - ללא זעזוע האימה היא היתה נשארת כל כולה בבחינת טבע-גרידא]; המַשְמָעוּת העצמית [של התודעה העבדותית] היא דְבֵקוּת-עצמית עיקשת
, [למרות השיחרור שהשיג העבד באמצעות עיבוד הטבע, חירותו אינה מוחלטת, היא רק חירות מוגבלת ויחסית; המַשְמָעוּת העצמית שהשיג לעצמו היא בבחינת] חירות הנשארת עדיין בתוככי העבדוּת. כשם שאין הצורה הטהורה יכולה להיעשות מהוּת עבורה [עבור תודעת העבד], כך אין היא - בחינת התרחבותה אל היחיד - יכולה להיעשות לה [לתודעת העבד] עיצוב כללי, מושג מוחלט; אלא, היא יכולה להיעשות מיוּמנוּת השולטת רק בדברים אחדים, לא בכוח הכללי ובמהוּת האובייקטיבית השלמה.

�  המקור .G.W.F.Hegel, Ph(nomenologie des Geistes; Frankfurt/M 1986, S.145-155 :


תרגום המקור לעברית נערך ע"י צבי טאובר בעזרת התרגומים הבאים:


The Phenomenology of Mind; tr. J.Baillie; London 1971, pp.229-240 G.W.F.Hegel,;


The Phenomenology of Spirit; tr. A.V.Miller; Oxford 1977, pp.111-119 G.W.F.Hegel,;


יצחק קליין, הדיאלקטיקה של האדון והעבד; ת"א, תשל"ח, עמ' .73-64


� an und für sich  = in and for itself.


�  במובן של: הכרה ב... = Anerkennen = recognition.


�  במובן של: ביטול דיאלקטי, ביטול תוך כדי שימור והעלאה, "שימה לעל" = Aufhebung = ,supersession sublation.


�  Anderssein = otherness.


�   Sein= being.


�  הניצב-נגד = .object = (Objekt) Gegenstand


� .for us  =  für uns 


�  הוויה-חיצונית-לעצמה = .being outside itself = Außersichsein


�  .for it = für es


�  .being for itself = Fürsichseiendes


�  .being for itself = Fürsichsein


�  כצדדים מנוגדים = .mutually =  gegenseitig


�  פרט = das Einzelne = individual.


�  .Individuum


�  תצורות = .forms, shapes = Gestalten


�  .the existent object, the object in its immediacy = der seiende Gegenstand


�  המעשה באמצעות עצמו = das Tun durch sich selbst = self activity action on its own part,.


�  .vanishing moment = verschwindendes Moment


�  .person = Person


�  לפי הפרוש של קוז'ב - Alexander Kojeve, Introduction to the Reading of Hegel; N.Y., London  1966, pp.13-14.


�  לפי הפרוש של קוז'ב: שם, שם.


�  .thinghood = Dingheit


�  .master, lord = Herr


�  צמית, משרת = .bondsman = Knecht


�  .to be bound up with = synthesiert sein


�  דבר = .thing = Ding


�  להפשיט מ = .get away, break free = abstrahieren


�  סוף, נעילה, סיכום, מסקנה = .syllogism = Schluß


�  .enjoyment = Genuß


�  שליט, אדון, רב-אומן = .mastery, lord = Meister


�  .for it  =  für sie


�  .inherent in itself, in it = an ihr


�  .to be fearful = Angst haben


�  .fear of death = Furcht des Todes


�  היות-בנמצא = .determinate being, determinate existence = Dasein


�  . ...es [...] arbeitet dasselbe hinweg


�  אפשר לתרגם גם כך: "ואף שהאימה מפני האדון היא ראשית החכמה, התודעה [של העבד] היא בכך [כלומר - בהיותה מאויימת] בשבילה עצמה (für es selbst), [אבל] לא [בבחינת] ההוויה-בשביל-עצמה (“(Fürsichsein. 


�  .permanence = Bestehen


�  .work forms and shapes the thing = sie bildet


�  .individuality, Einzelheit


�  .element of permanence = Element des Bleibens


�  .someone existing on his own account = ein Fürsichseiendes


�  .for it = für es


�  .in it = an ihm selbst


�  תכלית עצמה, טעם עצמה = .mind of its own = eigener Sinn


�  .discipline = Zucht


�  .reality, real world = Wirklichkeit


�  היות-בנמצא = .existence = Dasein


�  .formative activity = Bilden


�  .formative activity = Formierung


�  .substance = Substanz


�  .der eigene Sinn ist Eigensinn





